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ványnyal, a ,Székely Hirlap" kiadó hivatala- 

nak Maros-Vaásárhelyre, küldendő. 

Egy fecske. 
Maros-Vásárhely, ápril 20. 

(E) Ha 1848 óta valamit megérteni képe- 

sek nem voltunk: ezen megfoghatatlan jelensé- 

gek összegét épen azon üzelmek képezték, me- 

lyeket az ugynevezett nemzetiségek igen sok- 

szor önkivületig fokozódó 
lázukban elkövettek. 

Hirdetési dij: Egy háromszor hasábozott garmond sor 

ára 6 kr; bélyegihetek miden hirdetés után külön 30 kr. 

Hirdetéseket elfogad: helyben a kiadó-hivatal; Pesten: 

Lang Leopold, (Erzsébettér, 9. sz.) Bécsben Haasenstein és Vogler 

(Neu-Markt 14. sz.) 

zete, igaz érdekei természetetes fölfogása, társa- 

dalmi és állami viszonyai számba vétele nélkül, 

azok ellenére folytatott mesterséges izgatás, oly 
izgatás, melyben külföldi érdek és befolyás mű- 
ködik közre nehány félrevezetett belföldi egyén 
érdekével és fanatizmusával, haszonlesésével és 

ambicziojával, a nép bolonditására, a magyar ál- 
lam veszélyeztetésére. 

Zolyommegye csaknem kizárólag tóth lakós- 
sága megsokalta a nagymérvü ágitácziokat, me- 
lyek egyenesen a magyar állam főnnállása ellen 
vannak irányozva; elismeréssel emeli ki a bel- 

ügyminiszternek ujabbi idóban erélyes magatar- 
tását, a magyar állam egysége és méltósága ér- 
dekében. 

„Köztudomásu dolog, folytatják tovább, 
hogy ama három, nem régóta fennálló gymuva- 
zium oly ezélból alapitatott, hogy a panszlaviz- 
mus, a fölvidék hazáját szerető tóth lakóssága 
között, a középtanodák utján sikeresebben ter- 
jesztessék; tudja mindenki, mily hazaejlenes szel- 
lem uralkodik ezekben; tudja mindenki, hogy e 
tanintézetek mennyire nem birnak a kellőleg be- 
rendezett tanodák kellékeivel, s hogy a bennök 

yagólva, s csak apazfetése teljesen el van ha- 

azokban a fő suly fektetve; tudja mimdenki, hogy 

az ifju, ki a nevezett tanintézetek valamelyiké- 

ben csak nehány évet töltött, onnan mint a ma- 

gyar haza elkeseredett ellensége kerül ki. 

Zolyommegye kizárólag tóth lakóssága ag- 

godalommal tekinti és tekintette mindig amaz is- 

kolák működését, s várta, hogy az ország kor- 

Nem értettük, mert sem az elmélet, sem a 

gyakorlat nem szolgáltattak elégséges adatokat 

arra, hogy ama természetel
lenes törekvések okát 

kimagyarázni tudtuk volna. Soha se tudtuk el- 

képzelni sem, mit akarhatnak amaz emberek, kik
 

éőrült dühvel estek nekünk. István király biro- 

dalma határain belül szintugy, mint azon kivül. 

Nekünk a szürkének gunyolt theoria épen 

ugy, mint az élet mestere, a historia folytonoson 

azt sugták füleinkbe, hogy
 az emberiség legvégső 

ezélja csak a szabadság lehet. Mi szájjal és pen- 

nával mindig azon mély meggy
őződésünknek ad- 

tunk kifejezést, hogy ha egyesek ig
en is, de egész 

népségek nem vállaikozhatn
ak Don-Guixotte for- 

radalmas is mégis névetséges szerepé
re. Mi soha 

sem hihettük el, hogy nálunk a nemzetiségi ági- 

táczioknak gyökere, való gyö
kere lehetne. 

Épen ezért igen kellemes
en érintett, a pán- 

szláv, dákoromán és szász üzelmek hongyülölő 

manifesztaczioi között, Zolyommegye 
közönségé- 

nek folyó hó 15-én nyilváno
s gyülésen kelt azon 

fehrata, melyben három felvidéki pánszláv iskola 

0 megszüntetését, uletőleg átalakitását kérik a kor- 

0 mánytól. 

5 Kellemesen érintett mondjuk, mert abban 

egyfelől régen táplált meggyőzódésünk igazolá- 

0 sát láttuk; másfelől a m
esterségesen előkészitett 

és fenntartott nyomás ellen felkelt visszahatás 

ébredezését észleltük. 

Mintául állitjuk fel Zolyommegyét az
 ország- 

ban tanubizonyság nekünk
 ez, hogy a pánszláv, 

a dakoromán, s a többi nemzetiségi izgalom 
nem 

a más nyelvü és származásu
 honpolgárok termé- 

szetes ösztöne és szükségletének kifolyása, nem 

a magyar faj, a magyar intézmények, vagy a 

kormánynak elnyomása által fölkeltett szabad- 

egésséges ér- : 

ságérzet eredménye, hanem a nép 

mánya nem fogja tovább türni, hogy azok ta- 

nárai tovább is folytathassák hazaellenes mükö- 

désüket, s meg fogja szüntetni az oly taninté- 

zeteket. melyeknek fennállása komolyan veszélyez- 

teti a magyar állam érdekeit." 

Zolyommegye kizárólag tóth lakossága ,a ha- 

zaszeretettől indittatva bátorkodik a miniszterium 

figyelmét a nagy-rőczei, turocz-szt.-mártoni és 

znyoi gymnaziumokra fordiani, s kérni hogy 
azon 

három hazaellenes szellemi tanintézet megszün- 

tetése, vagy teljes átalakitisa iránt minél elébb 

intézkedjék. 
Nem tehetjük, hogy a felirat végét szóról- 

szóra ide ne igtassuk, melyigy szól: „egész nyilt- 

sággal adtuk elő nézeteirket, s terjesztjük elő 

kérelmünket. A hazafiui aggodalom inditott ben- 

nünket e lépésre, s az eős meggyőződés, hogy 

az egész országot fenyegtő nemzetiségi izgatás 

veszélyeit az eddigi politka csak szaporitotta, s 

ha a kormány meg akari óvni a veszélytől az 

országot, kiméletlen kézzi meg kell semmisitenie 

a hazaellenes szellem terjdésének okai
t, meg kell 

semmisitenie az izgatás ezközeit. 

„Ha egyes törvényhtóságoktól függene az 

ily hazaellenes tanintézek eltörlése, mi már 

régen megtettük volna. De ez egyedül a kor- 

mány joga, s azért foralunk Magyarország uj 

kormányához, hogy a redelkezésre álló hatalom- 

mal egész erélylyel óvi meg a magyar állam 

érdekeit. 
Nem szenved ugin kétséget, hogy ha a 

kormány e térre lép, eg kell küzdenie a haza- 

ellenes elemekkel. De küzdelem kimenete
le nem 

lehet kétséges. A magir állam alapjai még erő- 

sen állanak, a győzela biztos az ország belső 

ellenségei fölött. Ez lZ a legnépszerübb küzde- 

lem, s a kormány bios lehet, hogy az egész 

czikk intázkanik zsak alv 

szerkesztői szállás: ; 
Kazinczy-utcza 808.. sz. hová a lap szellemi részét 

illető ezikkek küldendők. 

Kiadó-hivatal: 
A főtanoda könyvnyomdája, hova az előfizetési penzek 

és reclamatiók küldendők. 

nemzet részvéttel és lelkesedéssel fogja támogatni 
e küzdelemben. 

Üdvözöljük Zolyommegye közönségét e téren, 

melyet régen el kell vala foglalnunk, s elismeré- 

sünket küldjük a távolból. „A nemzet közszel- 
leme, a hazafiaság lelkesedése, nemzetiségi kü- 

lönbség nélkül dicséri tettét, s vele érez a hon- 

szeretetben. 
Jól tudjuk mi, hogy egy fecske nem csinál 

tavaszt; de a felől sem vagyunk kétségben hogy 

egyetlen fecskének megérkezése is biztos előjele 

annak. Ezért üdvözüljük a Zolyommegye haza- 

fias lakósait, kiket a törvényhatóságok tavaszi 

gyülései bizonyosan követni fognak, s elvégre 

meg fogja tudni a magyar kormány is, mit ed- 

dig nem tudhatott, hogy a józan közvéleménye 

micsoda nemzetiségi politikát óhajt. Faxis deus. 

- A kereskedelmi törvényjavaslat megbirálá- 

sára kiküldött szakértekezlet ápril 16-ki ülésében foly- 

tatta a kárbiztositásról szóló határozmányok tárgyalását, 

és az előbbi ülésben elfogadott azon elvnél fogva, hogy 

a tulbiztositás meg nem engedett, a többszörös biztosi- 

tást, valamint az ujbóli biztositást, melyről az 502. 
faltátal mallatt anaada mer. 

Az 503. czikk a viszonbiztositásról intézkedik, 

miutan mindazáltal ezen biztositási ágról az előadó kü- 

lön javaslatot terjeszt elő, a czikk elhagyatott. 

Az 504. czikk a biztositásnál a felek jogait és kö- 

telességeit a szerződés által mondja szabályozandónak, és 

a szerződést kiegészitőleg a törvény határozatait mondja 

irányadónak; a czikk azzal egészittetett ki, hogy a tól- 

vény némely határozatait a szerződés által megváltoz- 

tatni nem lehet. 

Az 505. czikk a biztositási díjra nézve intézkedik 

s e részben a felek tetszésére hagyja a megállapodást. 

A czikk változatlanul elfogadtatott. 

Az 506. czikk a biztositottat kötelezi arra, hogy 

az előtte tudvalevő azon fontos körülményeket, melyek 

a biztositó elhatározására befolyással lehetnek, az utób 

bival közölje. 

Bróde nem akarja a fontosságot a biztositó önké- 

nyére bizni, s inkább a biztositási ügylet lényegétől 

tenné azt függővé, mely nézetben Weinmann részéről 

talál támogatást, s melyhez az értekezlet csatlakozott 1s; 

egyuttal e czikk kiegészittetett az által, hogy ha kérdő- 

ívek terjesztettek a biztositott elé, csak az ezekre adott 

feleletek valóságáért felel. 

Az 507. czikk a biztositási szerződést megtámad- 

hatónak mondja, ha az előbb emlitett czikkben követelt 

adatok közlésében elhallgatás vagy valótlanság fordult 

elő; e czikk Ráth inditványára akkép fogadtatott el, 

hogy akár tudva, akár nem tudva mondott a biztositó 

valótlant, a szerződés megtámadható. 

Az 508. czikk a biztositottat kötelezi arra, hogy 

káreseményt, ha bekövetkezik, azonnal bejelentse, s hogy 

a kár enyhitésére a lehető szorgalmat fejtse ki; ellen- 

kezőleg kötelezi a biztositót, hogy a kár enyhitésére tett 

költségeket is megtériti. Kochmeister e megtéritési kö- 

telezettséget teljes kár esetében a biztositási összegre 

kivánja mérsékelni, de az értekezlet tekintettel arra, 

hogy az által a kár enyhitésére való kedv csökkentet- 

nék, a szöveget pártolta. 

Az 509. czikk a kártéritési kötelességet megálla 

pitja; az 510. czikkben a kártéritési arány határoztatik 

meg, az b11-ben a tárgy értékének bizonyitásáról in- 

tézkedik, az 512. czikk több tárgy piztositásánál elő- 

forduló kártéritést szabályozza, az ö183. a kárkifizetés 

módozatairól szól. Mind e czikkek elvben helyeseknek 

találtattak. 
Szintugy elfogadtatott az 514. czikk, mely kár- 

térités esetében a biztositót a törvény erejénél fogva 

mindazon jogokba lépteti, melyek a biztositottat a kár 

tekintetében egy harmadik ellenében iltetik, de ez azzal 

egészittetett ki, hogy csakis a kártéritési összeg erejéig 
és a biztositó által elvállalt koczkázat arányában bir 

joggal. - Az 515. czikk megengedi, hogy a kötvény



átruházásánál a kötvény továbbra is érvényben marad- 
jon; e czikk változatlanul elfogadtatott. 

Nehány észrevetel az özvegyi jogról. 

Ha a házasság a társadalom legelső és legfontosabb 
kötelékét képezi, elódázhatlan kötelessége törvényhozá- 

sunknak ezen kötelék azon egyik lényeges tényezőjéről 
gondoskodni, a ki külünben életviszonyainál fogva a fér 

fiuénál mostohább állásban részesül. 
Az özvegyi jog jelenleg egyenlő a polgári állás és 

vagyon minőségrei minden tekintet nélkül kihat az el- 
hunyt férj egész vagyonára és érvényes bármily örökö- 

sei ellen. 
Mind ez törvényünk szerint kétségtelen, de az élet- 

ben leggyakrabban látjuk kijátszatni az özvegy jogait, 

minek oka, mert anyagi magánjogunk, az alaki jog és 
telekkönyvi törvények közt legkissebb egybenfüggés sem 
létezik. 
Tudjuk, hogy minden hagyaték csak örökösre ru- 

háztatik át; hogy minden hagyatéki ingatlánra - mint 
tulajdonos - csak örökös kebleztethetik be, s igy első 

pillanatra beláthatni, hogy mily könnyü az örökösnek az 

iingatlant felidegeniteni, azt terhelni és végrehajtás alá 
juttatni. 
Az özvegy a törvény szerint nem, vagy csak na- 

gyon ritka esetben levén tulajdonképeni örökös, ő mint 

tulajdonos be nem kebeleztethetik, legfelebb haszonélye- 
zeti joga jegyeztetik fel a c) lapon. 

E biztositás ott szerepel ugyan a telekkönyvben, 
de vajmi csekély hordereje van ennek a végrehajtásoknál, 

s főleg mikor az ingatlan eladatott. . 
Mivel a gyermekes özvegyet csak a vagyon rész- 

beni élvezete használata illeti, nincsenek sokan tisztá- 
ban azzal, valjon magán önkéntes eladásoknál, melyek 

a vevő, és melyek az özvegy jogai és kötelességei; né- 
melyek kizárólag az özvegyet, mások a vevőt védelme- 
zik, mint tulajdonost. 

Az élet számtalan kellemetlenséget, izetlenséget 

mutat fel az özvegy és gyermekei, legtöbbet az özvegy 
és veje vagy menye közt, miknek rendes következései, 
hbogy a fiatal nemzedék támaszkodva tulajdon jogán az 

özvegyet, kivált, ha ez mostoha, elhanyagolja, sőbt nem 
a ptugody vatoy vogyon yonnu ogeze- 

rűübb út a sommás visszahelyezési kereset inditás, de 

ehez mód kell, s a vagyontalan özvegy legtöbbször nyo- 
morában merül el. 

Ne gondolja senki, hogy özvegynek a hagyaték bir- 
tokábani visszahelyezése könnyü, egyszerü dolog; a nép 

telkein két-három család is él; mig békében vannak 

együtt szántanak, vetnek, bort szürnek, pálinkát égetnek, 
marhát, gazdasági szereket közösen szereznek, eladnak; 

gyakran egyik fiu, egyik vő a maga vagy neje pénzén 
külön ingó szerezménynyel bir; mindezeknek egyeuetlen- 

ség esetébeni elkülönitése a jogviszonyok felderitése, a fe- 
lek kielégitése nehéz, nagyon nehéz, melyhez jogismeret, 

gyakorlat, tapintat és mi legtöbb: szerencsés mególdásához 
a népélet ismerete s a felek bizalma kivántatik. 

E sorokat az özvegyek jogai érdekében csak azért 

irtuk, hogy készülendő anyagi jogunkban az lehető he- 
lyes megoldást nyerjen különösön, hogy ezen irányban az 

anyagi, alaki és telekkönyvi törvények öszhangzásba ho- 
gatala eszközöltessék. 

Non eadem omnibus esse justa et inidua. 

Sed omnia majorum institutis judicari. 

A „Székely Hirlap" 31. számában fenti motto alatt 
V. H. aláirással egy rövid czikk jelent meg, mely, mint 

emliti magyarországi döntő tekintélyek azon véleményé- 
pvel, hogy a hagyaték, mint jogi személy ügygondnok ál- 

tal nem képviselhető, a ptk. 811. §-át állitja szembe s 
mint ezen ellentéteselvek egyikrészét feladatául teszi azon 
kérdés megfejtését, ha vajjon: „a cselekvényi gondnok ki- 
nevezésével kell-e egyidejüleg hirdetményt kibocsátani 

s azonnal határozott feleletet is ad következő szavakban : 
bnem szükséges, mert a ptk. 811. §. ezt nem rendeli. 

Szerény véleményem szerint a kérdés megfejtése nem 
correcbt s oda vélem módositandónak, hogy: „Bár nem 
mindig szükséges, de vannak esetek, hol törvényből ki- 

tolyó kötelesség" és pedig a felelet első része indokolása 

nmnem csak V. H. ur felállitott ptk. 811. §-ban nyeri meg- 
oldását, hanem igen ezen kivül a jelenleg is érvényben 
lévő 1854-ki 73-ik törvényczikk 133. §-ban, tekintettel 
a ptk. 813. és 815. §-ra; tehát ha a hitelező ezt hatá- 
rozottan kéri, mit azonban - ismerve az eredhető kö- 

vetkezményeket - ritkán vagy soha se fog elmulasztani, 

minek folytán nemcsak hogy nem szükséges, mint V. H. ur 
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állitja, de kötelessége az eljáó biróságnak a hirdetményt 

kibocsátani és cselekvényi gadnokot kinevezni. 
A mi a felelet második része indokolását illeti, az 

hasonlólag az 1854. 73-184 §-nak utótételeiben, tekin- 
tettél a ptk. 811. és 815. SSban nyeri a megoldást, egé- 
szen eltekintve az 1868. ö4-265. §. utótétele és 268. 
§-ban feltüntetett három esetől; mert például egy a ptr. 

560. és ö61. §§. szerinti eljárásnál, ugyancsak a ptr. 
D76. §. rendeletéhez képes kibocsátott hirdeménynyel 

együtt, a még érvényben lyő 1854. 78-188. §. utóté- 
tele rendeleténél fogva hielezők egybehivasára czélzott 
hirdetmény is kibocsátand,, mikor - elég eset van rá 

- hogy már keresettel fdlépett hitelezők ellenében, a 
tömeg képviseletére cselekjényi gondnok lett vagy éppen 

van kinevezendőben - milor a hirdetmény a 128. §-hoz 
tartozó III. minta és 188. §-hoz tartozó V. minta egye- 
sitéséből állittatik össze, és ekkor a felelet második része 
teljes alkalmazást nyert, melyekből világos, hogy V. H. 

ur határozott s általánosságban kimondott felelete nem 

correct s a czikke elejébe tüzött mottot nem tartotta tel- 

jesen szem előtt. 

Ennyit fennti kérdés legrövidebb s gyakorlatibb 
megfejtésére, tekintettel jeleni e tárgybani törvények szab- 

ványaira. 
A mi V. H. ur azon állitását illeti, hogy az örö- 

kösök érdekében sem lehet szükséges a hirdetmény közzé 
tétele, sajnálom, de egészen ellenkező véleméuynek kell, 
hogy kifezést adjak; mert ha ez igy volna, ugy 1854. 
13-136. §. érvényben lévő s határozott - vitatkozást 
nem türő - utasitása teljesen figyelmen kivül hagyat- 

nék; nem lehetne továbbá ugyanazon törvény 136. §-nak 

eleget tenni, s a mi egyike a legfőbb és legpontosabb 
eljárást kivánó kellékeknek, nem lehetne az activ és pas- 
siv stand mibenlétét kitudni, s igy az e nembeli fenn- 

álló szabályrendeletekkel az eljárás homlokegyenest el- 

lenkeznék. Hogy egy ily eljárás pedig a lehető legnagyobb 
zavarokat idézné elő - kétséget nem szenved, 

A mi V. H. ur ,non de necessitate, sed solum de 

bene esse"-re vonatkozó állitását illeti, arra bátor va- 
gyok megjegyezni: hogy téved, mert a törvényhozás 

egyik legfőbb feladata az, hogy minden e körülmények- 
hez képest - bene esse - s e feladatnak a fennebb 
mondottakból kitetszőleg igyekezett is megfelelni; azon- 
bau-isten, mentsen. hogy én ,azon merész állitást te- 
minden bene est; sőb magam is azon édes reményben 
ringatom magam, hogy a közeljövő mindent fel fog hasz- 
nálni arra, hogy ez igy legyen; de addig is szoros kö- 

telességnek tartom mindenki részéről a jeleniek szoros 
megtartatását és főképpen azok megtartását, de más- 
felől minden állampolgár éljen azon jogával, mely meg- 
engedi nekie e tekintetben lehetőleg befolyni, nemcsak 
a maga, de mások érdekéért is, s éppen azért én azt, 
miről V. H. ur azt állitja, hogy nem kérdés, nagyon is 
olyan kérdésnek tartom, a melyet nem árt szellőztetni, 

sőt igen sokat használhat, hogy ezen kérdésre nem ter- 
jedtem ki, mentsen ki az: „hogy a mi késik, még nem 
mulik. 

K. F. 

Az erdélyrészi refrmatusok idei közgyü- 
léséről. 

April 16-án a pügök keze alatti ügyek és pén- 
zek kezelésének megvizsálására kiküldött bizottság tevé 
meg jelentését, melyszernat mindent a legnagyobb rend- 
ben talált. 

A dispensatió kérásben dr. Kolozsvári Sándor ál- 
tal benyujtott törvényjauslatnak és ez ügynek átvizs- 
gálására kinevezett bizotság megtevé jelentését; a dr. 
Kolozsvári törvényjavaslta a bizottság által, csekély 
módositással, elfogadtatot s a bizottság egyhangulag 
véleményezte, hogy a házsság formájára vonatkozó dis- 
pensatió - szokások és (sinati határozatok következ- 
tében nem fejedelmi g, a felett az egyház egyeteme 
határoz. 

Hosszas vita után siazásra került a dolog, és dr. 
Kolozsvári törvényjavaslal 64 szavazattal 40 ellenében 
a közgyülés által is elfogdtatott. 

A m.-vásárhelyi főisolához algondnokká b. 
Endre választatott meg. g Bánffy 

Ezután a püspök elétételt kért a kolozsvári egy- 
házmegye által - a displisatio ügyben tett fallebbezé- 
seiben - ellene használt értő kifejezésekért. Termé- 
szetesen e különös kérés hres és hossza vitára adott 
alkalmat; a többség végreabban állapodott meg, hogy 
a püspök reputatiója és mtja sokkal magasabb, sem- 
hogy a sérelmül felhozottváddal illethető volna; e sértő vád azon állitás volt nogy a püspök a kolozsvári 
esperes által korábban gyakolt jogot önhatalmnlag el- 
vonta. 

Következő napon a gyés legfontosabb tárgyát az 
enyedi főoskola vmgjonkezáló igyal képezték. A kikül- 

dött bizottság, mint jelenté: a számadás-vizsgáló bizott- 
ság iratait megvizsgálván, szomoru meggyőződést sze- 
rezhetett magának arról, hogy az enyedi főiskola va- 
gyona éveken át a legnagyobb hanyagsággal és csalással Varli 
kezeltetett. Főleg Szabó Ferencz, Tatár Sándor, Kovács l0 
Gyula és Dancz Mózes találtattak ez ügyben igen vét: 
keseknek. 

A bizottság azon ajánlata, hogy a vizsgáló bizott- 
ság két taggal szaporittassék s utasittassék a vizsgálat 
folytatására, továbbá, hogy az eddigi enyedi főiskolai 
előljáróság befolyása megszüntetvén, a vagyoni kormány- 
zatot, egy 3 tagu, részletes utasitással ellátandó bizott- 
ság vegye kezépe - elfogadtatott. Még a közgyülés foly- 
ton tart. Bár a tagok kissé leapadtak, de azért fáradha- 
tatlanul intézi a tárgyazat ügyeit. Igy az enyedi teljha- 
talmu bizottiságnak adandó utasitást; a conyent nagyfon- 
tosságu kérdését; egyházmegyei, főiskolai és egyházköz- 
ségi gondnokok. s megint egyházi s tanodai pénztárno- 
kok számára készitett utasitásokat sat. sat. határozta e 
és állapitotta meg. Tegnap délután is folyt a tanácsko- 
zás, a beadott kérvények, sérelmi ügyek és inditványok 
tárgyában, a midőn azonban egy turbulens kisebbség, föl- 
használva a jelenlevő tagok csekély számát, egy kis atya 
fiságos támadást intézett a gyülés méltósága ellen. A 
tárgy az volt, hogy az enyedi ügyek megvizsgálásár 
azok rendbehozása iránti javaslatok megtételére kiküldött 02, 
már emlitett bizottság, az iránt is inditványt tőn, hogy 
az enyedi theologia seminarium Kolozsvárra helyeztessék 
át. Az atyafiságnak ez inditvány nem tetszett, s bár a 
közgyülés az inditványt ezelőtt három nappal fölvette 
az inditványi bizottság hozá tette most, midőn az indit- 
ványi bizottság javaslatával tárgyalásra került volna: 
egy nagy-enyedi tanár, testvére, két sogora, veje, ennek 
unakatestvére, két enyedi tanár apósai, még pár tag 
aláirásával tiltakozást adtak be a tárgyalásra jegyző 
könyvileg már fölvett inditvány tárgyalása ellen s sze 
mélyenként való szavazást kérvén, kitünt, hogy a gyü 
lés nem számlál 50 tagot és igy nem határozatképes. A 
püspök is csatlakozott a támadó sergecskéhez, illetőle 
odahagyta a gyülést s bár ugyanez inditványnyal egy 
idejüleg beadott egy másik inditványt közvetlenül 
scandalum előtt tárgyaltatott és intéztetett el s az el 
len a nevezett atyafiság nem jelentvén óvást, evel 
tárgyalás törvényszerüségét elösmerte; s bár a kérdése 
inditvány iránt az inditványi bizottság véleménye az 
volt, hogy e sok oldalról megfontolandó kérdés rögtönös 
elintézésére nem lenne eszélyes, és igy előbb szólitt 
sanak fel a főtanodák és egyházmegyék, hogy az egy 
házkerület közvéleménye nyilatkozhassék e kérdésben 
jövő évi közgyülésig: mind nem használt semmit 
az elnök kénytelen volt a petroleumus atyafiság álta 
megzavart gyülést feloszlatni s a kérdés tárgyalásá 
ai nanra halaaztani Hinia anranat anna 

...... 

Mi hir tul a Lajtán? 
A jézsuitáknak és a velök roi 

Ausztriából kitiltása végett a bécsi atatokn adott javaslat sorsa fogja megmutatni : vajon az osztrák kormány valóban egész elhatározottsággal és őszintén akar-e a megkezdett szabadelvüség pályáján haladni vagy csak 
szinleg tesz nehány lépést előre, hogy aztán, midőn ke- nyértőrésre kerül a dolog, meghátráljon és visszatérjen a a reakczio utjára. A javaslat a képviselőház által an nyi, mintha már elfogadtatott volna, miután roppant szó- többseggellbizottsági tárgyalás alá bocsáttatott. - A relehs- 
rath ugyan már nem sokáig ülésez, de ha akaria eyk ér ea a kormány, hogy kitérjen 
előle, kiviheti, hogy elnapolják a jövő ül i 
ki i meg mi em éörténhetik mosatje s az 

gy osztrák főpapot Fürstenberg olmützi i elitélte a porosz törvényszék. Az ee áreet a Poroszországban is vannak eklézsiái s ott két káplánt po- r0sz törvényellenesen alkalmazott. A leobschitzi kreis- gericht elitélte Fürstenberg urat 600 tallér birságra eset- leg, azaz, ha nem fizet, négy havi fogságra. A porosz 
kormány ugyan maga is exeduálja az érsek urat, a meny- nyiben lefoglaltatja az érsek birtokát Stolzmübl helysé- get a leobschützi kerületben, aztán mint külföldit - kurrens által nyomoztatni fogja. 

El
 

Mi hir kültöldön? 
FPárisban a minisztervá ság folyvást ü a királypárt nyomásátul szabaduio ezi 1 k fele a baloldalt magához vonni. Már szó van arról ogy Dufaure bizatik meg uj miniszterium alakitásával Dufaure baloldali és Thiers alatt miniszter volt. Rocheforttól annyira fél a franczia kormány, hogy már arczképeit is lefoglaltatja, s Mac Mahon csakugyan meg akarja kisérleni az angol kormányt, rábirni, hogy Rochefortékot számüzze az angol területről, s e végett egy igazságügyminiszteri tőhivatalnok utazott Londonba. az uj Presse értesül, Disraely már is tagadólag fe- elt. Hanem a belga kormány megigérte volna, hogy nem erai meg neki a Lámpás-t ott ujra kiadni. Angol apok szeriat Rochefort egyelőre Észak Amerikában fel- e tartand csak azután jő Európába. „Az oroszczár máj. 15-én érkezik Lon előbb máj. 12-kén jelen lesz a hollandi kiraltogba ,4 jubileumán. Az angolok nagyszerű fogadásra készülnek, de készülnek a Londonban lakó 1880-46- és 63-iki eneyel emigranusok is nagyszerű demostratiora a czár 



t- -A spanyol harcztérről semmi ujság. A Serrano ré- 
- zéről jelentett egyezkedési alkudozásokat, melyeket Don 
a- Varlos visszaútasitott, mint a ,Germánia irja, Dorregeray 
al arlista vezér kezdte meg Don Carlos tudta nélkül; Car 
cs os most haditörvényszék elé akarja állitani. 
t- Az angol képviselőházban a pénzügyminiszter elő- 

erjeszté tegnap pénzügyi tervét, mely az 1874--75-iki 
t- ölésleg 5 és fél millió font sterlingre (55 millió ezüst 
at frintra) tévén, inditványba hozza a czukorvám és lóadó 
ai Mtörlését s a jövedelmi adó leszállitását egy pennyel. A 
y- ház elfogadta a javaslatokat. 

- Vegyes hirek. 
A gyorsiró gyakorló-kör azon tisztelt tag- 

Z i, kik talán az ülések ideje s azok megtartási helyi- 
ége felett lennének bizonytalanságba, s ez lenne az 

el Eokoni megjelenésnek kimaradási oka: tisztelettel érte- 
ttetnek, hogy a gyorsiró gyakorló-kör rendes 
eti üléseit most a szokott időben, azaz minden vasár- 
ap délután 2 órától 4-ig, és mindig a városház nagy- 
mében tartja. 

- Egyletünk szakosztályai közül a IV-ik 
zjogi) adott ez évben legelőször életjelt magáról; a 

olyó hó 20-ki - a casinó-termeiben tartott - gyü- 
ben már inditványt tevők is vállalkoztak, s biztos 
ényünk, bhogy pár hét alatt ez osztály hozzá kezd- 
az inditványok tárgyalásához. 

- A helyi dalárdák minden igyekezetüket ki 
karják fejteni a végre, hogy a Kolozsvártt tartandó da- 
árünnepélyen minél nagyobb sikert tudjanak felmutatni. 
Mult vasárnap előleges értekezlet volt, melyen a két 
lalárda egyesülésének kérdése is szönyegre hozatott. Az 

kezők mindenike belátta az egyesülés nélkülözhetetlen 
kségességét, mégis - alig gyanitjuk mi okból - 
egy jelenlevő akadt, ki ez egyesülést némileg kés- 

etni kivánja. Bizton reméljük, hogy az értekezleten 
elen nem volt müködő és pártoló tagok egyaránt be- 
Átják a két dalárda egyesülésének szükségességét s en- 

megtörténtére sikeresen közre is fognak munkálni. 
p és jó eredményt az erők szétforgácsolása mellett 
m várhatunk, egyesülve inkább megközelithető azon 
I, melyet a helyi dalárdák vagjai maguk elébe tűztek. 

gyergyo-Szt Miklóson folyó hó 15-én iszonyu 
volt, melynek 385 épület lett az áldozata, s a kár 

g hozzávetőleg sem számittathatott ki. 

- A jotekonyság gyakorlására szomoru alkalom 
lt a gyergyó-szentmiklósi borzasztó tüzvészszel. Az 
6 illetékes és tehetséges erők talán rendezhetnének 
osunkban jótékonyczélu hangversenyt, sétahangver- 
yt, vagy más nyilvános estélyt a gyergyó-szentmik- 
tűzkárosultak felsegélésére. Ezzel nemcsak a káro- 
takon lenne segitve, hanem társas-életünk egyhangu- 
án is egy kis változtatás történnék. 

-Prielle Kornelia mult szombat óta Kolozs- 
ttt van; vendégjátékait tegnap kezdé meg a „Deli- 
-ban, s május 1-ig fog Kolozsvártt maradni. 
- Olcsó zeneművek: Beküldetett a Fellegi 

ktor által szerkesztett Apolló czimü zeneműfolyóirat 
évi 8-ik száma. Tartalma: 1) Három mazurka, zon- 
rára Kovarcz Emiltől. 2) Magyar hangok, kör, Kapi 
ulától. 3) A svájczi marseillaise, férfi-karra Oláh 
rolytól. á) Fekete szem, piros orcza, dal férfi-karra 
riton soloval, Wusching Konrádtól. - A boritékon: 
zene történelme, Kapi Gyulától. Schmidt Péter. Szemle. 
egyes stb. - Előfizetési ár egész évre (mintegy 100 
ogatott zeneműre) 6 frt., félévre 3 frt. Az előfizetés 
éken legczélszerüűebben a postahivataloknál postautal- 
uyozás utján eszközölhető, Pesten Grill udv. könyv- 
leskedésében, dorotytya-utcza, Budán az „Apolló" ki- 
óhivatalában, iskola-ütcza 681. sz. a. Minden eddig 
egjelent szám és kötet folyton kapható. A legközelebbi 
ámban Ábrányi Kornél-tól egy pályanyertes magyar 
nemű is (lassu, toborzó, friss) fog megjelenni. 

A ,,Vasárnapi Ujsag" april 19-ki száma a 
Vetkező tartalommal jelent meg: Kaulbach Vilmos 
tezképpel a „Nero és az üldözött keresztyének' czimü 
pével.) - A pénzcsinálás mestersége. (Barnum fölol- 
ása.) - A szoroskői orosz támadás. (Jelenet az 1848/,- 
szabadságharczból.) Lehoczky Tivadartól. - Az em- 
8-nem ilegrégibb nyomai (két rajzzal.) - Utazás a 

ener alatt. Regény, képekkel illustrálva (III-ik köz- 
emey,) - Adalékok a magyar szinészet történetéhez : 
k A ezdet kezdete. Szilágyi Istvántól. - A tót iro- 
laloms1. (Költemények) közli: Gáspár Imre. - Mikor 
mülete Kossuth? - Uralkodók czimel, - Irodalom 
S müűvget; közintézetek, stb. rendes heti rovatok. 
Ajánljukzt a közhasznu ismeretek terjesztésében annyi 
érdemekeszerzett lapot olvasóink becses figyelmébe és 
pártolásáb 

Az állat és "vényhonositó társaság által Budapesten 
állatkertbt 1874. évi junius 4-től 1I-ig államse- 
gély mellett ndezendő országos baromfikiállitás 

rogranamja. 

Az állat és vényhonositó társaság, tekintve azon 

örülményt, hogy baromfi tenyésztés a folyton növe- 

Hedő szükséglet és k mellett hivatva van különösen 
kisebb gazdaságokbat, nagyobb piaczok közelében nem 
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megvetendő jövdelmi ágat képezni, a baromfi tenyésztést 
előmozditandó s iránta az érdekeltséget felköltendő, az 
állatkertben Buda-Pesten, folyó évi junius hó 4-11-én 

baromfikiállitást rendez, melyben leendő részvételre a 
baromfi tenyésztő közönséget ezennel tisztelettel meghivja. 

1. §. A Kiállitás tárgyait képezik: egészséges, ép és 
hibátlan mindenféle tyukok, pulykák, ludak, és kacsák 
rendes és hizott állopotban, továbbá baromfi tenyésztési 
eszközök, mint: czélszerű etetők, itatok, költő- fészkek sat. 

hizlaló ólak és tenyészdék tervezetei és irodalmi termékek. 
2. §. Jutalmaztatni fog a jó, szép és czélszerű. 

3. §. A jutalmak magyar aranyak és ezüst forinto- 
sokból állanak, és következőkép tüzetnek ki: 

1.) 3 dij egyenkint ő aranynyal = I15 arany 

32) 3 dij , , 
összesen 

4.) 2 dij egyenkint 10 ezüst frt 
30 db arany. 
20 ezüst frt. 

5.) 2 dij n 5 2 = 1 ő n 

7.) 6 dij 2 - I2 E 2 

üösszesn 59 ezüst frt. 
Ezen jutalomdijakon kivül disz-okmányok is fognak 

kiadatni. 
A.§. A jutalmak junius hó 4-én egy , ugy hely- 

béli, mint vidéki e czélra külön felkért szakértőkből 

álló bizottság által itéltetnek oda. 

5. §. A kiállitás befejezte előtt a kiállitott tár- 
gyakat a helyszinéről elvinni nem szabad. 

6. §. A kiállitandó tárgyak legkésőbb folyó év 
május hó 15-én egyszerű levélben, mely az állatkert 
igazgatóságahoz (Buda-Pest, városliget, állatkert) inté 
zendő, bejelentendők, mely alkalammal a kiállitó az iránt 
is nyilatkozik, valjon kiállitandó tárgya eladó-e ? és igenlő 
esetben mily áron ? 

7. §. A kiállitandó tárgyak az állatkert igazga- 
tóságához kell hogy legkésőbb junius hó 3-án érkezzenek. 
A tárgyak bérmentesen küldendők. a kosarakra, vagy 
ketreczekre, melyekben az állatok küldetnek, a küldő 

neve, lakása, a baromfi neme, faja, száma, szine, fa 
táblára irva megerősitendő. az el nem adott baromfi a 
kiállitás befejeztével tulajdonosának saját költségén visz- 

szaküldetik. A küldés módját illetőlegi megjegyeztetik, 

miszerint az legczélszerübben a postán eszközölhető, mert 

a posta gyorsan szállit s kis szállitmányoknál nem is 
drágább, mint a vasuti szállitás - A kosárba vagy ket- 
reczbe, melyben az állatok szállitatnak, két bögre meg- 
erősitendő, melynek egyikébe az eleség, másikba pedig 
vizbe áztatott kenyér teendő, mivel a bögrébe egyszerüen 

öntőt viz könnyen kiömölhet. - A szállitó ketrecz vagy 

kosár elővigyázatból zsákvászonnal levarrandó, az állatok 
alá pedig puha szalma vagy széna teendő. 

8. §. Az állatok tartásáról és gondozásáról a tár- 

saság dijtalanul gondoskodik, csupán az eladott állatok 

után szed be e czimen darabonként 25 krajczárt. Hely- 
pénz hasónlag nem fizettetik. 

9. §. Minden kiállitó jogositya van a baromfi bár- 

mely neméből két törzs*) kiállitására; e számon feletti 

kiállitás iránt, az állatkerti igazgatóság külön nyilat- 

kozik. 

10. §. A kiállitóknak a kiállitási bizottság intézke- 

déseiben meg kell nyugodniok a mi t. i. a kiállitási tár- 
gyak elhelyezését, a jutalmak oda itélését sat. illeti. 

11. §. A fajtyúkoknál azok faja világosan megne- 
vezendő. 

12. §. Az állat és növényhonosító társaság tyúká- 

szata nem pályázik a dijakra. 
13. §. A dijazás eredménye valamennyi hazai gaz- 

dasági szaklapban és napi lapokban és is közöltetni fog. 
14. §. A kiállitott megvehető s jelesnek talált ál- 

latok a társulat által megfognak vétetni s a kiállitás 
tartama alatt kisoroltatnak. Egy darab sorsjegy ára 10 
kr. A sorsolás eredménye hasonlag közöltetni fog. 

15. §. A kiállitás megtekintése a közönség számára 

dijtalan s csak is a rendes állatkerti bemeneti dij fize- 

tendő. Kiállitók ezt sem fizetik. 
16. §. Programmok bérmentes megkeresésre az ál- 

latkerti igazgatóság által bár kinek küldetnek. 
17. §. Minden egyéb felvilágositást az állatkert 

igazgatósága nyujt. 

A kiállitási bizottság : 
Grubicy Géyza, 

b. elnök. 

Xantus János, Frivaldszky János, Fekete József, 
b. t. b. t. b. t. 

Dr. Karl János, Serák Károly, 
b. t. b. t. állatkerti igazgató. 

*) Egy törzs - egy him és két nöstény állat. 

Dürüczkölő. 

Az erdélyi reformátusok kerületi közgyülése, más 
szókkal országgyülése, a mult héten folyt le a jelen- 
voltak többségének teljes megelégedésével, Kolozsvártt 
Az uj szervezkedés után való előbbi gyülések folyama 

sokaknál azon aggodalmat költötte: hogy a régi főcon- 
sistoriumnak s synodusnak ezen ujalaku egybeolvasztása 

nem fog practicus eredményeket előidézhetni; ez a nagy 
testület osztja a nagyobb tömegeknek azon tulajdon- 

ságát, hogy azok nem tudnak könnyen mozogni, a kis- 

sebb ügyeket is csak vontatva képesek befejezésre jut- 
tatni. Nevelte ez aggodalmat az attól való félelem is, 

hogy az uj szervezet az ügyek eldöntésében a hierarchi-z 
befolyásának fogja adni a tulsülyt. Mindezen aggodal- 

mak a jelen gyülés lefolyása folytán igaztalanoknak bi- 
zonyultak; elannyira, hogy még a gyülés azon elégedet- 
len tagjai is, a kik a multévi közgyülésben képviselői 
mandatumokat - épen ez aggodalmak következtében 
letették - a nyert eredményekkel, mindenbizonyuyal 
meg lettek volna elégedve. A tanácskozás alá került - 

ezek köztt több nagy fontossággal biró - tárgyak nagy 

gyorsasággal lőnek elintézve, s a protestans szabadelvüség 

és előrehaladás szellemében lőnek megoldva. A gyülés- 
nek nemcsak világi eleme, de - s ezt örömmel cons- 
tatálhatjuk - lelkészeink igen nagy része is, a szabad- 

elvüség zászlója alá sorakozott. Átalános volt a nézet, 

hogy a mult évben lemondott képviselők félrevonulása a 
közügy mezejéről: igen korai és elhamarkodott 

volt. 
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A gyülés tárgysorozatának félszázat meghaladó el- 
intézett tárgyai között tartsuank egy kis válogatást; je- 
leljük meg a főbb momentumokat. A szőnyegre került 

kárdinálisabb kérdések közt első helyet nyert azon kér- 
dés: hogy Kolozsvár reformált egyházközsége tractus-e, 
vagy nem? A kisebbségben maradt episkopalis rész nem 
volt hajlandó Kolozsvártt tractusnak elismerni. Fonto- 

saknak látszó érveit ethimologiai szempontokból meri- 
tette. Hogyan lehetne Kolozsvár városa egyházközönsége 
tractus, a mikor e név fogalmában benne van: hogy a 

tractusnak több egyházközségek összevonásából kell ala- 

kulnia. Hiszen traho, traxi, tractum, trahere annyit 
tesz, mint húzni, összevonni. Ezen nézet szerint világos: 
mikép arra, hogy bizonyos protestans complexum trac- 

tust képezhessen, legalább is husz toronynak és ugyan- 

ennyi harangozónak együvétartozása szükségeltetik; Ko- 

lozsvárnak pedig nincs több két tornyánál és ugyanannyi 
harangozójánál; tehát Kolozsvár nem lehet tractus d. e. d. 

A szabadelvü többség mellőzve a tractus szó ethimolo- 

giai értelmezését, a dolog lényegét tartotta mérvadónak. 
Azon meggyőződésben volt, hogy egy kilencz-, tizezer 

lélekből álló protestans egyesületnek meg van az a joga, 

hogy tractualis ügyeit is önmaga intézze, ha mindjárt 
csak két torony és harangozóval rendelkezik is. Mellő- 

zendőnek vélte a latin eredetü tractus szó követeléseit 

azért, hogy fontosabb követeléseknek tehessen eleget. A 

tractus szó lássa, hogyan illeszti magát a fogalomhoz, 

de Kolozsvár tizezer lelket meghaladó, miveltségben, 
értelmi kifejlődésben előrehaladt községe saját maga, 
önkeblileg akarja tractualis ügyeit intézni; s erre nem- 

csak a protestans autonomia szelleme által érzi magát 
följogositva, hanem azon alapoknál fogva is, melyeket 

a mult századok folyamában e czélra apránként meg- 
vetett. A kérdés elvégre szavazásra került, minek foly- 
tán eclatans többséggel Kolozsvár protestans egyházköz- 

sége tractusnak proclamaltatott. 

. 
* 

Kolozsvár tractussá proclamáltatása által végkép 
elmerült az erdélyi protestansok tengeri kigyója, mely a 
multban a kedélyeket háboritólag annyiszor fölütötte 

fejét, magával vonta egyszersmind egy másik kellemetlen 

kérdés megoldását, hogy Kolozsvártt kit illet a dispen- 

sálás joga. A közgyülés kitünő többséggel e kérdésben 
is oda nyilatkozott: hogy az, mint az erdélyi több trac- 

tusokban, a kolozsvári esperes jogai körébe tartozik. Ki- 
tünt, hogy püspökünk ő méltóságának kár volt ezt a 

kérdést élére állitani, éssokkal eszélyesebben cselekedett 

volna, ha elődei: Antal János és Bodola Sámuel pél- 
dájára meghagyja vala a kolozsvári esperesnél. Püspő- 
künk tagadhatatlanul egy kis vereséget szenvedett ezen 

kérdésben, hanem az alkotmányos életben sokszor meg- 

történik, hogy nem mindig a hatalmasak részén van az 

igazság.



Szerkesztői posta. 

P. E. urnak. N.-Enyed. Igéretét elvárjuk; meg- 
győződhetett ön, hogy lapunk ott, hol bünt kell osto- 
rozni, soha nem riadott vissza s azért, hogy magunk is 
a Deák-párt elveit valljuk, akár hányszor megmondtuk 
az igazat ugy föl, mint lefelé, s mint szaklap, épen kö- 
telességünknek tartjuk az állami adminisztratió keze- 
léshez is hozzá szólani. Azon kérdés megfejtése valjon 
lapunk nem nőhetné-e ki magát napilappá? ez idő sze- 
rint még a jövő titkai közé tartozik. Különben ha a 
székelyfőldöu egy lap igényt tarthat a fejlődésre, erre 
legilletékesebbnek lapunkat hisszüák, mint a melynek 
VI. éves életfolyama s számos előfizetője méltán jogo- 
sitanak fel az ez iránti reményre. - P. J. urnak. 
N.-Enyeden. Bármikor szivesen közlünk kedves tollából 
dolgozatokat. - K. P. urnak Disznajón. Rég nem volt 
szerencsénk juszticziánk iránti eddigi nemes érdeklődése 
talán nem aludt el végképen ?! x. y. dolgozatával mit 
tegvünk? azon kivánalma, hogy azt közvetlen mi adjuk 
át valamelyik collégánknak - nem teljesithető. Kérjük 
rendelkezzék másképpen felőle. - H. urnak. Kolozsvártt. 
Tárcza czikknek nem alkalmas, 8-10 számon keresztül 
tartana, s ily apró adagokban közölve fárasztó és unalmas, 

Törvénykezés. 

A maros-vásárhelyi m. kir. itélő tábla nyilvános ülésé- 
ben az 1874-ik évi április 20. és következő napjain 

következő ügydarabok adatnak elő. 

I. Tanacs polgári ügyekben. 

Ferencz Károly r. b. által. 
A nagy-enyegi főtanoda Keresztes János s t. ellen 

elsőbbségi igény, Rétyi Bálint Keresztes János s t. e. 

igénypere, Braik Silvester Keresztes János s t. e. igény 
ere, Kindea Andrei Keresztes János s t. e. igénypere, 
edücz Kandit Keresztes János s t. igénypere, Ugron 

Istvánné Ambrus István e. felhivás kérkedésért, Klein 
Abrahám Sándor Miklós e. tulajdon per, Barcsai Zsófia 
Barcsai János e. tulajdon per, Mayer Ignáczné Rosenfeld 
Zsigmond e. 128 frt, Illyés János Machat Antal e. ha- 
szonbéres ügy, Benedek jános Buna Istyán e. 142 frt 
iránti perök. 

Csergedi János k. t. r. b. által. 

Ordiánu Juon s társai Bucur Negri s társai e. egy 
legelő hely, Farkas Lajos Barta Lajos e. 978 írt 41 kr 
kár megfizetés, George Mitru Vlád Mitru Vlád e. iga- 
zolási pere, Faru János Zaharia György e. 2 drb szántó 
kiadása, Cozma George Kovács Veronika s t. e. igény- 
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pere, Jakgy Czeczilia s t. Haythy Ferencz e. egy belső 
épületes telek, Ó-Sinka község a kir. kincstár e. 280 frt 
fizetett adó megtéritése, Barbatn Anna Bedő Amalia e. 
684 frt 18 kr iránti perök. 

Dr. Endes Gábor k. t r. b. által. 
Sallai Borbára Jóos Elek e. egy belső telek, itj. 

Kondra János tékozlóvá lett nyilvánitása, id Rákosi S. 
gondnokság alá helyezése, Miku Florián Keresztes Já- 
nos ellen 660 forint kártérités, Rácz Jánosné idősb 
Biluska Jakab 1000 frt, nagy-váradi olajgyár Berer Elek 
e. 560 frt, Pap Miklós Pap Mártonné s t. e. ingóságok, 
Krecsunás Anyiska s társai Krecsunás Máriska s t. e. 
örökrész, Asztánsze Szindru Lázár Popovics e. 48 frt, 
Páscu Juon Barabuncz Niculai e. adósság, Avram Kor- 
dos Petru Joánnes e. 109 frt, Reiss Albert Groza Alex- 
andru s t. adósság Hetyel Vaszilie Petru Georgie e. 75 
frt, Zacharie Jáncs Liets János e. 91 frt 64 kr, Schartz 
kereskedő czég Metiánu Traján e. 50 frt 50 kr, Csiki 
Endre Balla Károly ellen 88 forint 60 krajczár iránti 
perök. 

Déési Farkas k. t. r. b. által. 

Lázár Pál Uszkár b. Vilburg Róza őzv. Lázár Elek- 
né s társai e birtok, Daróczi Zsusa s társai Barkóczi 
Ferencz e. tulajdonjog, Daróczi Susa Kovács János s t. 
e. tulajdonjog, Heisinger György Brandt Károly s társai 
e. b46 frt 40 kr váltópere, Nedelka János és Péternek 
országos közvetités melletti megváltási ügye, Csávási 
József id. Bergyán Miklós s társai e. 500 frt iránti vál- 
tópere, Zabola községe Háraly község e. a zernyi havas- 
rész tulajdona, Erich és Hoffmann czégnek gr. Eszterházi 
Kálmán e. 2000 frt, Csonta Józsefnek Csonta László el- 
len termény átadása, Daróczi Zsuzsa s társai Tamás és 
neje e. tulajdon jog iránti perök. 

II. Tanács polg. ügyekben. 

Sándor János k. t. r, b. által. 
Joánovics Jakab Römer Ferencz e, 56 frt, Barabás 

Károly Zsibotán Izidor e. 9 frt 75 kr, Barabás Károiy 
Bárbu Tódor e. 5 frt 45 kr, Reisz József Ehrenreich 
András és Graef Róza e. 160 frt, Reisz József Ehren- 
reich András és Graef Róza 240 frt, b. Löventhal Ká- 
roly Rosen Krausz Rubiu és Abrahám Izsák e. 500 frt 
haszonbér, Copony et Comp kereskedő czég Tóth György 
e. 50 fr4, Kicsid István Bartha Károly e. 17 frt 68 kr, 
Pönkösti Albert Nagy Sándor ellen perköltség, Sigmond 

István Lengyel Dénes e. 42 frt 50 kr, Csekme Sámuel 
ifj. Alba Antal e. som. vh., Kónya János if. Balog Adám 
e. 80 frt iránti perök. 

Pipos Péter k. t r. b. által. 
Anton Angelu Anidia anton Jákobu s t. e. tulaj- 

don jog, Haltrich Gottlieb Károly a kir. kincstár e. fel- 

hivási pere, Fejes Lidia if. Fejes János e. id. Fejes J 
nos hagyatékábóli része, Volf Sámuel Horváth Juon 
309 frt, Bloss József Csorlai Anna s társai e. 244 fii 
Vajda Sámuel Simeseu Juon oni s társai e. 128 fri 
Pap Máteiu Grindiánu Bocha Eudochia s társai e. 
frt 52 kr, Vajda Sámuel Simescu Arttmé s társai e 
80 frt 68 kr, Borda Mihaila Zuga mafteiu e. 127 f 
99 kr, Lajos Józsefné Lajos Elek e. adósság, Janicse 
Adolf Szilágyi Pál e. 34 frt, Abrahám Volf Kis Károl 
e. 60 frt, Bessárába Petru Fleszeru Vaszilie e: 30 f 
Véber György Zajzon községe e. 160 frt, Goron Ja 
Veingertner Mihály s társai e. som. vh., miser Gy 
Nuridsán Márton e. 229 frt 84 kr iránti perök. 

Petri Adám k. t. r. b.álta 

Szász Istvánné Sebes János s t. e. fekvők, Toló 
György Dániel Gábor e. egy urbéri állomány, Barta 18 
vánné Barta István e. nő tartás, Strull József Re 
Bernád e. kártérités, Vilmos Sándor Muzsnai József 
20 frt kölcsön, Felter Hugó Bucur Vaszilia e. 78 / 
62 kr ital ára, Veiss Aron Kozma Toma hagyatéka 
18 frt 50 kr, Lászlófiné Máli Józéfa Berkovics Berl! 
27 frt 50 kr, Kuti Károly Adórján Mária s t. e. 16 ! 
vállási perköltség, Veinstodch Nissel Darabont Jáno 
társai e. som. vh. iránti perök. (Vége köv 

Bécsi tőzsdei árkelet.) 

(ápril. 21.) 
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" " " erdélyi 

„ horvát-slavon. . 75. 

Felelős szerkesztő MENTOVICH FERE 

Főmunkatárs és a jogi rész vezetője Kuti Al 

HIRDETMÉNYEK. 
A maros-vásárhelyi gőz-cséplőgép tarsulat, 

f. április hó 28-án d. e. 11 órakor, 

a gróf Haller György ur házánál 
e . se 

rendes évi közgyülést 
tart, melyre a részvényes urak ezennel tisztelet- 

tel meghivatnak. 

Tárgysorozat: 
. Választmányi jelentés az üzlet-év eredményéről. 
A számvizsgáló bizottmány jelentése. 

. Az osztalék meghatározása. 

. A választmány ujjáválasztása. 
A választmány inditványai. 

. Részvényesek által netalán leendő inditványok. 
Maros-Vásárhelytt, 1874. április hóban. 

Grof TELEKY SAÁMUEL, 
társulati elnök. " 

(12) 

Eladandó jószag. 

Erzsébetvárostól 11/,, Maros-Vásárhelytől 4 óra 
távolságra fekvő Glogany községben, etédi Jakab 
György hagyatékához tartozó birtok, - mely áll: 
1 udvar-telek, gazdasági- és laképületekkel, 3 zsellér 
telek, 15 hold szántó, 24/, hold rét, 1 hold szőlő, 
92/, hold legelő és 15 hold erdőből - szabad kéz- 
pől önkéntesen eladatik. Vásárlani szándékozók Fo- 
garasban értekezhetnek özv. Jakab Györgynével, folyó 
évi május 17-ig, és következő napjain pedig Go- 
gányban. 

(23) 

24) 

(1-8) 

pas-NYOMTATVÁNY-RAKTÁR 
Maros-Vásárhelytt 

az ev. ref. főtanoda könyvnyomdájában. 

Alólirtt tisztelettel ajánlom a m. királyi tekintes Törvény- 

székek és Járásbiróságok becses figyelmébe a következő minden 
perezben megrendelhető, kész hivatalos 

nyomtatvány-raktáromat ; 
ugymint: 

Irományjegyzék 21. raktárszám alatt, meritett papirra. Napló, 
bünügyi 22. rktrsz. a., meritett papirra. Kézbesitési ív 1/.-rét alak- 
ban utasitással, vidéki kézbesitésekre 23. rktrsz. a, Postakönyv a 
közönséges küldeményekhez, XIX, minta (108. §.) 30. rktrsz. a., Ig- 

tató- vagy (Beadványi jegyzőköny) IX. minta (16.§.) 34. rktrsz. a. 

meritett papirra., Idézés a makacsul meg nem jelenő tanuat illetőleg, 

a bpr. 118. §-a értelnében 36. rktrsz. a., Haláleset felvétele 37. 

rktrsz. a. Irattári sorkönyv XXI. minta (121. §.) 40. rktrsz. a., 
Kiadókönyv XVI. minta (92. §.) 41. rktrsz. a., Értesitő-jegyzék 
51. rktrsz, a., Személyes leirás 52. rktrsz a, Perkönyv XII. 

minta (35. §.) 55. rktrsz. a, Arvakönyvi táblázat ö6. rktrsz a., 

Eloadói könyv X. minta (27-56. §.) 58. rktrsz. a., Mutatókönyv 
XI. minta (28. §.) 59. rktrsz. a. merített papirra , Jegyzék a sze- 
génységi ügyekről VIII. minta (18. §.) 70. rktrsz. a., Pertári mu- 
tatókönyv XIII. minta (36. §.) 71. rktrsz. a,, Pertári napló XV. 

minta (50. §.) 72. rktrsz. a., Kézbesitési iv helybeli kézbesitésekre, 

egész iven XVII. minta (101. 108. §.) 78. rktrsz. a, Jegyzék a 

más hatóságok részére eszközölt kézbesitésekről XVIII. minta (10ő5. 

§.) 74. rktrsz. a., Postakönyv az értékküldeményekről XX. minta 

(109. §.) 75. rktrsz. a, Irattári mutatókönyv XXII. minta (123. 

§.) 76. rktrsz, a., Sürgetési napló XXIII. minta (130. §.) 77. rktrsz. 

a. Letéti napló (1572. jan. 2-ki ig. miniszteri rendelet értelmében). 

78. rktrsz. a, Kiküldetési napló XXVII. minta (184. §.) 86. 

rktrez. a., Ellenorzési napló XXVIII minta (188. §.) 81. rktrsz. 

a, Orökösödési ügyek jegyzéke XXX. minta (258. §.) 82. rktrsz. 

a, Gyámi rendelvény 83. rktrsz. a, Gyamtársi rendelvény 84. 

sktrsz. a., Kiséreti utlevél 87. rktrsz. a., Hagyatéki leltár, külső 

é belső ivek 93. rktrsz. a., Idézés végtárgyalásra (bpr. 219. §.) a 

káros részére 95. rktrsz. a., Idézés a tanuhoz vallomástétel 

Polg. tk. rdtt. 196. , 96. rktrsz. a., Hagyatékkimutatá 
rktszt. a., Hivatalos bélyeglelet 98. rktsz. a. 

A fogalmi iveket is készséggel elvállalom, az 
éviokt. hó 18-án kelt árjegyzékem értelmében, melyekre vona 
lagtisztelettel jegyzem meg, miszerintaz államkincstárra nézveni 
előnyös lenne, ha a fogalmi ivekből nem pár konczok, hanem 
kötések rendeltetnének meg. Nyomdai kiállitásoknál egy és 
azon nyomtatványból minél több állittatik ki, aránylag 
kevessebbe kerül. 

Különösön a tkts k. járásbiróságok figyelmében 
lom a méltóságos királyi főügyész urtól három évre átvállalt 
tönháztartási kész nyomtatványamatis: az F. mintától V. ni 

A t. ügyvéd urak figyelmét tisztelel 
vom föl következő kész ügyvédi nyomtatványan 

a) Örökvásári szerződés 47. rktsz. alatt, erede ő8 
solat, koncza 50 kr. 

0) Adóslevél, 91. rktsz. alatt, koncza 40 kr. 

c Meghatalmazás 48. raktárszám alatt. koncz 00 kr 
á) Zálogjogkitörlési kérvény, 100. rktsz. alatt, ncza 

Ahoz felzet, koncza 40 kr. 
e) Zálogjog bekebelezési kérvény 101. rktsz- koncza 

kr. Ahoz felzet, koncza 40 kr. 
p Tulajdonjog bekebelezési kérvény, 102 ktsz. a, ko 

50 kr. Abhoz felzet, koncza 40 kr. 
9) Váltókréset, 103. rktsz. a., koncza 50 
h) Sommás kereset számlakövetelési ügében, 104. rk 

alatt, koncza 50 kr. 
) Sommás kereset, adósságos ügyekl 105. rktsz. 

koncza 50 kr. 
h) Átkeblezésik érvény, koncza 50 7 Ahoz felzet, kol 

40 kr. 
Ez utóbbi nyomtatványovármelyikéből 

ben egyespéldányokkal is készséggel Olgálok. 

Te tisztelettel 
e 

1imrA Sándor, 
ev /főtanodai nyomdász. 
........ 

Nyomtatta Imreh Sándor Maros-Vásárhelytt az ev. ref. főiskola gyorssajtóján 1874. 


